
ЛЕКСИКОЛОГИЯ 
КАК НАУКА



� Каждый язык характеризуется особым 
грамматическим строем, особым словарным 
составом и особой звуковой системой, которые 
составляют основные три стороны, подле жащие 
самостоятельному теоретическому исследованию

� Изучение трех сторон языка развивалось 
неравномерно. Раньше других стали изучать 
грамматический строй. Правила и законы 
устанавливались только для грамматических 
явлений, поэтому долго существовало ложное 
представление о том, что основная теоретическая 
проблема языка - изучение его грамма тического 
строя



� Только в XIX в. более глубокое изучение этих 
последних позволило выделить лексикологию 
и фонетику как самостоя тельные отрасли 
лингвистики

� В настоящее время наука о языке 
располагает достаточны ми данными для того, 
чтобы в соответствии с тремя основными 
сторонами языка рассматривать теорию 
каждого отдельного современного языка как 
состоящую из трех основных частей: 
грамматики, лексикологии и фонетики



� Лексикология (от греческого lexis слово, и 
logos учение) - отдел языкознания, 
изучающий слово и словарный состав 
языка.

� Словарным составом любого языка 
называется совокупность всех имеющихся 
в этом языке слов и эквива лентов слов. 

� Под эквивалентами слов понимаются 
устойчивые сочетания, которые, подобно 
словам, не создаются в речи зано во, а 
вносятся в нее в готовом виде



� Лексикология как наука о слове и словарном соста 
ве всякого языка есть часть общего языкознания

� Специфику словарного состава каждого 
отдельного языка рассматривает частная 
лексикология этого языка

� Лексикологию каждого языка можно подразделить 
на историческую лексикологию, рассма тривающую 
происхождение и развитие его словарного состава, 
и описательную лексикологию современного 
языка, изучающую его лексику на данном 
историческом этапе ее развития во всем ее 
своеобразии, отличающем ее от лексики других 
языков



� Лексикология не в равной мере изуча ет 
вообще все слова данного языка, а 
уделяет преимущественное внимание 
знаменательным словам, к которым 
относятся слова, называющие предметы и 
явления объ ективной действительности, 
их признаки и действия



� Поскольку язык является непосредственной 
действи тельностью мысли, лексика языка 
неразрывно связана с мыш лением и, как и 
мышление, развивается в связи с развитием 
общества и должна изучаться в связи с 
историей общества

� Каждое слово языка представляет собой 
обобщенное отра жение кусочка 
действительности, и понять происходящие в 
нем изменения, не зная тех изменений в 
социальном строе, произ водстве, культуре, 
науке или в быту, которые оно отражает, 
невозможно



� Лексикология исследует также связи 
внутриязыковые. 

� Формы лингвистической связи слов 
чрезвычайно многообраз ны и проявляются, 
например, в речи - как зависимость значе ния 
слова от контекста и грамматических 
конструкций, в сло варном составе - как 
зависимость значений слов от значений 
других слов той же семантической группы 
или синонимов. 

� Все слова языка связаны между собой и с 
другими сторонами языка множеством 
разнообразных нитей и представляют собой 
единое целое - лексическую систему языка.



� Все новое в языке неред ко вызывает 
перераспределение значений слов. Поэтому 
слова и происходящие в них изменения не 
могут рассматриваться как единичные и 
независимые друг от друга. При рассмотрении 
лек сических единиц необходимо учитывать их 
зависимость от дру гих слов и собственное 
влияние на другие слова

� Словари дают «инвентарную опись» 
словарного состава языка. Лексикология 
должна дать описание его систе мы



� В задачу лексикологии входит установление 
причин каждого лексического явления, 
определение его места в системе языка и 
раскрытие объективных закономерностей, 
которым оно под чинено.

� Поскольку словарный состав языка существует и 
постепен но развивается во времени, в нем всегда 
есть явления новые, на рождающиеся, устаревшие 
и отмирающие, и типичные именно для данной 
эпохи его развития. Поэтому синхроническое опи 
сание лексики должно осуществляться с учетом 
диахронии, т.е. эволюции всей лексической 
системы во времени и тенденции ее дальнейших 
изменений



� Наука о словарном составе - лексикология 
возникла на базе реальных потребностей 
языковой практики общества, в 
особенности лексикографии, 
литературного творчества, литера турной 
критики и разработки научной 
терминологии. Учение о слове и его 
значении развивалось в рамках 
философии



� Принципы рассмотрения лексических 
явлений естественно изменялись в связи с 
изменением общетеоретических взглядов 
лингвистов. 

� В XIX в. внимание исследователей 
словарного со става сосредоточивалось на 
морфологических, фонетических и 
семантических изменениях, происходящих в 
отдельных сло вах и на причинах этих 
изменений, которые усматривались в 
явлениях внелингвистического порядка



� Представители младограмматического 
направления трактовали изменения в словарном 
составе как совокупность потерь и пополнений, 
обусловленных индивидуально-психоло гическими 
факторами. 

� В XX в. после работ швейцарского ученого Ф. де 
Соссюра, предложивше го отделение 
исторического исследования языка (диахронии) от 
исследования статического состояния языковой 
системы, в которой все элементы взаимосвязаны и 
взаимообусловлены (синхрония), появились 
различные школы и направления, ста вившие своей 
задачей изучение языка только в синхроническом 
плане и в системе.



� Объективные связи слова с другими 
сторонами языка обусловли вают связь 
лексикологии с другими отраслями 
знания, как лингвистическими, т.е. с 
грамматикой, фонетикой, историей языка 
и стилистикой, так и нелингвистическими: 
философией, психологией, историей 
народа - носителя данного языка



� Практическое значение лексикологии для 
преподава ния иностранных языков 
состоит в том, что она помогает более 
рационально отобрать запас слов, 
группировать и систематизи ровать 
подлежащий усвоению лексический 
материал, показы вать связи между 
словами, облегчая тем самым их 
понимание и запоминание



� Знание лексикологии помогает 
преподавателю систематиче ски и 
последовательно раскрывать особенности 
слов иностран ного языка по сравнению со 
словами родного

� Лексикология оказывается также 
необходимой при анализе языка 
разбираемых литературных произведений


